
BOSNA I HERCEGOWNA
PREDSJEDNISTVO

Tojniltvo / Sekretarijat

BOCIU U XEPqETOBWHA
nPEICJE,THIIIIITBO

Cexpemapujam

Epoj : 05-05- l - I 269-21 13

Capajeno,09. aupran 2013. roAlrHe

IIAPJIAMEHTAPHA CKYTI IU TIIHA
EOCHB II XEPIIETOBIIHE

- TTPEACTABHT{qKII AOM
- AOM HAPOAA

// "f -t"2,/ 2
" u/r ot-ot^-r- ryt/E +"

/

Ilpe4rvrer. Car.nacHocr 3a paruQunaqujy urrvrjeHa craryra, Tpaxn ce

y cKJIaAy ca qrraHoM 16. 3arona o nocrynKy 3aKJbfrr4Barba vr

I43BpIuaBaIba rraefynapoAHr{x yroBopa ("Cn. uracH}rK Er,rX", 6p 29100),

AocraBJbaMo BaM paau AaBart,a carJracHocrr 3a parnSnxaunjy:

I,IrujeHe Craryra Me[yHapoAHor MoHerapHor QoHaa 3a peQopr]ry
llrnprunor o46opa.

Eyryhu Aa je MaHHcrapcrno $nHarucnja r{ rpe3opa EnX Ha.qne)KHo 3a
nponolene locrynKazaycnajarbe oBr{x nrujeHa, MoJrr{Mo Bac Aa Ha cacraHKe
BaIrrHx rolaucujq oAHocHo cjeluuqe Aorrrq nopeA npeAcraBHr,rKa
flpeacje.qHI{IurBa EnX, Kao rrpeAJraraqa, no3oBere v [peAcraBHrdKa
Muuucrapcrna xojn nocnaHrarlnMa, oAHocHo Aenerarr,rMa Moxe Aarrr cBe
norpe6ne raHSopuaquje o uaujenanra.

C norurosalbeM,
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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE
SARAJEVO

Predmet: Prijedlog Odluke o ratifikaciji Izmjene Statuta Medunarodnog monetarnog
fonda za reformu Izvrlnog odbora

U prilogu dostavljamo prijedlog Odluke o ratifikaciji Izmjene Statuta Medunarodnog
monetamog fonda za reformu lansnog odbora koji je utwdilo Vijede ministara Bosne i
Hercegovine na 41. sjednici, odrZanoj 07.03.2013. godine, kako bi Predsjedni5tvo Bosne i
Hercegovine provelo dalju proceduru u skladu sa odredbama dlana 15. i 17. 7-akona o
postupku zakljudivanja i izrrr5avanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni list BiH" broj 29100)
i donijelo Odluku o ratifikaciji Izrnjena Statuta Medunarodnog monetamog fonda za reformu
Izw5nog odbora.

Izrnjene Statuta Medunarodnog monetarnog fonda za reformu Izvrlnog odbora
usvojene su Rezolucdom broj 66-2 Odbora guvernera Meclunarodnog monetarnog fonda od
I 5. decembra 2010. godine.

Nakon okondanja postupka ratifikacije, ministar finansija i tezora Bosne i
Hercegovine Ce na osnovu ovla5tenja Predsjedni5tva Bosne i Hercegovine potpisati Izjavu o
prihvatanju Izmjene Stafuta (,,,{rticles of Agreement") Medunarodnog monetarno g fonda za
reformu IzrnSnog odbora.

Podsje6amo da je Odluka Predsjedni5tva Bosne i Hercegovine o prihvatanju Izmjene
Statuta Medunarodnog monetarnog fonda za reformu lzrnsnog odbora i davanju ovlasti
ministnr finansija i hezora BiH zapotpisivanje navedene Izmjene, donesena na28. redovnoj
sjednici, odrZanoj 08. novembra2}lZ. godine.

S po5tovanjem,

Prilog: kao u tekstu

Musalr 2, SareJcvo, Tcl: (+387 33) 281-100, Frx: (+387 33) 472-188 - Mycaar 2, Ceprjcao, Tor: (+387 33) 281-l(X), Orrc: (+387 33) 472-lgg



PredloZena Izmjena
Statuta Medunarodnog monetarnog fonda

za reformu lzvr5nog odbora

Vlade u dije ime je potpisan ovaj Statut dogovorile su slijede6e:

1. Tekst ilanka XII, Dijeta 3(b) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(b) Sukladno (c) ispod, IzvrSni odbor se sastoji od dvadeset izvr5nih direktora koje izaberu

dlanovi i Generalnog direktora kao predsjedavajudeg"

2. Tekst ilanka XII, Dijela 3(c) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(c) Za potrebe svakog redovnog izbora izvr5nih direktora, Odbor guvernera, ve6inom od

osamdeset-pet posto od ukupnog biradkog tijela, moLe pove6ati ili smanjiti broj izw5nih
direktora naznadenih iznadu (b)."

3. Tekst ilanka XII, Dijela 3(d) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(d) Izbori izvrSnih direktora vrse se u intervalima od dvije godine sukladno propisima koje

usvoji Odbor guvernera. Takvi propisi sadrZe ogranidenje po pitanju ukupnog broja glasova

koje vi5e od jednog dlana mogu dati istom kandidatu."

4. Tekst ilanka XII, Dijela 3(t) se mijenja kao Sto stijedi:

,,(fl Izvrini direktori ostaju na poziciji do izbora njihovih nasljednika. Ako poziclja izvr5nog

direktora ostane upraZnjena duZe od devedeset dana prije isteka njegova mandata, dlanovi koji
su izabrali prethodnog izvr5nog direktora biraju drugog izvr5nog direktora na ostatak tog

mandata. Za izbor je neophodna ve6ina glasova. Tijekom razdoblja upraZnjenosti pozicije

zamjenik prethodnog izvrsnog direktora obavlja svoje ovlasti, osim ovlasti za imenovanje

zamjenika."

5. Tekst ilanka XII, Dijela 3(i) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(i) (l) Svaki izvr5ni direktor ima pravo dati onoliko glasova sa koliko ih je on izabran.

(ii) Onda kada se primjenjuju odredbe Dijela 5(b) ovog elanka, glasovi koje bi izvr5ni

direktor imao pravo dati poveiavaju se ili smanjuju shodno tome. Svi glasovi koje izvrSni

direktor ima pravo dati daju se kao cjelina.

(iii) Kada dlanu prestane suspenzija biradkog prava prema elanku XXVI, i Dijelu
2(b), dlan se moZe dogovoriti sa svim dlanovima koji su izabrali izvrSnog direktora da izvr5ni

direktor dd broj glasova dodijeljenih tom dlanu, pod uvjetom da, ukoliko nije bilo redovnog

rzbora izvr5nih direktora tijekom razdoblja suspenzije, izvr5ni direktor u dijem izboru je

udestvovao dlan prije suspenzije, ili u izboru njegovog nasljednika sukladno stavku 3(cXi)

Dijelu L ili gorenavedenim (l), ima pravo dati broj glasova koji je dodijeljen tom dlanu.

Smatra se da je dlan udestvovao u izboru izvr5nog direktora ovlaStenog dati broj glasova

dodijeljenih dlanu."



6. Tekst ilanka XII, Dijela 3(i) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(j) Odbor guvernera usvaja propise prema kojima dlan moZe poslati predstavnika na sjednice

IzvrSnog odbora kada se razmatra zahtjev koji je podnio taj dlan, ili pitanja koja se osobito

tidu tog dlana."

7. Tekst ilanka XII, Dijeta 8 se mijenja kao Sto slijedi:

,,Fond u svakom trenutku ima pravo da prenese svoja videnja neformalno bilo kojem dlanu po

bilo kojem pitanju koje moZe proisteii iz ovog Statuta. Fond moZe ve6inom od sedamdeset

posto od ukupnog biradkog tijela odluditr izdati dlanu sadinjeni izvje5taj u vezi njegovih

monetarnih ili ekonomskih uvjeta i razvoja koji imaju tendenciju izravnog proizvodenja

neravnoteZe u medunarodnoj platnoj ravnoteli dlanova. Relevantni dlan ima pravo na

zastupni5tvo sukladno Dijelu 3(7) ovog Clanka. Fond neie objaviti izvje5taj koji sadrZi

izmjene u fundamentalnoj strukturi ekonomske organizacije dlanova."

8. Tekst ilanka XXI(a)(ii) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(a) (ii) Za odluke Izvr5nog odbora o pitanjima koja se ekskluzivno odnose na Odjel zaprava

specijalnog nacrta samo izvr5ni direktori koje je izabrao najmanje jedan dlan koji je sudionik

imaju pravo birati. Svaki od ovih izvr5nih direktora ima pravo dati broj glasova dodijeljenih

dlanovima koji su sudionici, a dijim su glasovima oni izabran| Samo prisustvo izvr5nih

direktora koje su rzabrali dlanovi koji su sudionici i glasovi dodijeljeni dlanovima koji su

sudionici uzimaju se u obzir pri odredivanju postojanja kvoruma i pri utvrdivanju toga je li
odluka donesena na temelju potrebne veiine."

9. Tekst itanka XXIX(a) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(a) Svako pitanje tumadenja odredaba ovog Statuta koje nastupi izmedu dlanova i Fonda, ili
izmedu dlanova Fonda predaje se Izvr5nom odboru na odludivanje. Ako se pitanje posebno

odnosi na dlana, dlan tada ima pravo na zastupniStvo sukladno elanku XII, i Dijelu 3 (0."

10. Tekst stavka 1(a) Rasporeda D se mijenja kao Sto slijedi:

,,(a) Svaki dlan, ili grupa dlanova koji imaju broj glasova koji su im dodijeljeni na temelju

biranja koje obavi izvrSni direktor imenuju dlana Vijeda, koji je guverner, ili ministar u vladi

dlana, ili osoba slidnog ranga, i mogu imenovati ne vi5e od sedam pomo6nika. Odbor

guvernera mole promijeniti, na osnovu ve6ine od osamdeset-pet posto ukupnog biradkog

tijela, broj pomo6nika koji mogu biti imenovani. ilan vije6a ili pomoinik ostaju na funkciji
do novog imenovanja, ili do novog redovnog izbora izvr5nih direktora, koje god nastupi

prvo."

I 1 Tekst stavka 5(e) Rasporeda D se briSe.



12. Stavak 5(f) Rasporeda D je prenumerisan u 5(e) Rasporeda D, a tekst novog

stavka 5(e) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(e) Onda kada izvr5ni direktor ima pravo davati broj glasova dodijeljenih dlanu na temelju

etant<a XII, i Dijela 3(D(iiD, dlan vijeia kojeg je imenovala grupa diji su dlanovi izabrali
pomenutog izvrSnog direktora ima pravo birati i dati broj glasova dodijeljenih pomenutom

dlanu. Smatra se da je dlan sudjelovao u imenovanju dlana Vije6a ovla5tenog da bira i da daje

broj glasova dodijeljenih dlanu."

13. Tekst Rasporeda E se mijenja kao Sto slijedi:

,,Prijelazne odredbe u odnosu na izvr5ne direktore

1. Nakon stupanja na snagu ovog Raporeda:

(a) Svaki izvr5ni direktor koji je bio imenovan na temelju prija5njeg elana XII, i Dijelova
3(bxi) ili 3(c), i koji je bio na funkciji neposredno prije stupanja na snagu ovog Rasporeda,
smatra se izabranim od strane dlana koji ga je imenovao; i
(b) Svaki izvrSni direktor koji dd broj glasova jednog dlana sukladno prija5njem ilanku XII, i
Dijelu 3(D(iD neposredno prije stupanja na snagu ovog Rasporeda, smatra se izabranim od

strane takvog dlana."

14. Tekst stavka 1(b) Rasporeda L se mijenja kao Sto slijedi:

,,(b) imenuje guvernera ili zarlenika guvemera, imenuje ili sudjeluje u imenovanju dlana

Vije6a ili zamjenika dlana Vije6a, ili bira ili sudjeluje u izboru izvrSnog direktora."

15. Tekst osnovnih zahtjeva stavka 3(c) Rasporeda L se mijenja kao Sto slijedi:

,,(c) Izvr5ni direktor kojeg je izabrao dlan, ili u dijem je izboru dlan udestvovao, prestaje sa

sluZbom, osim kada pomenuti izvrSni direktor ima pravo davati broj glasova danih drugim

dlanovima dija biradka prava nisu suspendirana. U drugom sludaju."



PRILOG I

PredloZena Izmjena
Statuta Medunarodnog monetarnog fonda

za reformu lzvr5nog odbora

Vlade u dije ime je potpisan ovaj Statut dogovorile su slijede6e:

l. Tekst ilanka XII, Dijeta 3(b) se mijenja kao Sto slijedi:

-(b) Sukladno (c) ispod, Izvr5ni odbor se sastoji od dvadeset izwsnih direktora koje

rzaberu dlanovi i Generalnog direktora kao predsjedavaju6eg"

2. Tekst ilanka XII, Dijeta 3(c) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(c) Zapotrebe svakog redovnog izbora izvrSnih direktora, Odbor guvernera, ve6inom od

osamdeset-pet posto od ukupnog biradkog tijela, mole poveiati ili smanjiti broj izvr5nih

direktora naznadenih iznadu (b)."

3. Tekst ilanka XII, Dijela 3(d) se mijenja kao 5to slijedi:

,,(d) Izbori izvr5nih direktora vr5e se u intervalima od dvije godine sukladno propisima koje

usvoji Odbor guvernera. Takvi propisi sadrZe ogranidenje po pitanju ukupnog broja glasova

koje vi5e od jednog dlana mogu dati istom kandidatu."

4. Tekst dlanka XII, Dijela 3(f) se mijenja kao Sto slijedi:

,,O Izvr5ni direktori ostaju na poziciji do izbora njihovih nasljednika. Ako pozicija

izvr5nog direktora ostane upraZnjena duZe od devedeset dana prije isteka njegova mandata,

dlanovi koji su izabrali prethodnog izvr5nog direktora biraju drugog izvr5nog direktora na

ostatak tog mandata. Za izborje neophodna vedina glasova. Tijekom razdoblja upraZnjenosti

pozicije zamjenik prethodnog izvr5nog direktora obavlja svoje ovlasti, osim ovlasti za

imenovanj e zamj enika. "

5. Tekst ilanka XII, Dijela 3(i) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(i) (i)

(iD

Svaki izvr5ni direktor ima pravo dati onoliko glasova sa koliko ih je on

tzabran.

onda kada se primjenjuju odredbe Dijela 5(b) ovog elanka, glasovi koje bi

izvrSni direktor imao pravo dati povedavaju se ili smanjuju shodno tome. Svi

glasovi koje izvrSni direktor ima pravo dati daju se kao cjelina.



(iii) Kada dlanu prestane suspenzija biradkog pravaprema eU*u XXVI, i Dijelu
2(b), dlan se moZe dogovoriti sa svim dlanovima koji su izabrali izvr5nog

direktora da izvrSni direktor dd broj glasova dodijeljenih tom dlanu, pod

uvjetom da, ukoliko nije bilo redovnog izbora izvr5nih direktora tijekom

razdoblja suspenzije, izvr5ni direktor u dijem izboru je udestvovao dlan prije

suspenzije, ili u izboru njegovog nasljednika sukladno stavku 3(cXi) Dijelu L
ili gorenavedenim (fl,imapravo dati broj glasova koji je dodijeljen tom dlanu.

Smatra se da je dlan udestvovao u izboru izvr5nog direktora ovlaStenog dati

broj glasova dodijeljenih dlanu."

6. Tekst ilanka XII, Dijela 3(i) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(j) Odbor guvernera usvaja propise prema kojima dlan moZe poslati predstavnika na

sjednice IzvrSnog odbora kada se razmatra zahtjev koji je podnio taj dlan, ili pitanja koja se

osobito tidu tog dlana."

7. Tekst ilanka XII, Dijela 8 se mijenja kao Sto slijedi:

,,Fond u svakom trenutku ima pravo da prenese svoja videnja neformalno bilo kojem dlanu po

bilo kojem pitanju koje moZe proistedi iz ovog Statuta. Fond moZe veiinom od sedamdeset

posto od ukupnog biradkog tijela odluditi izdati dlanu sadinjeni izvjeStaj u vezi njegovih

monetarnih ili ekonomskih uvjeta i razvoja koji imaju tendenciju izravnog proizvodenja

neravnoteZe u medunarodnoj platnoj ravnoteZi dlanova. Relevantni dlan ima pravo na

zastupni5tvo sukladno Dijelu 3(7) ovog elanka. Fond neie objaviti izvjestaj koji sadrZi

izmjene u fundamentalnoj strukturi ekonomske organizacije dlanova."

8. Tekst ilanka XXI(a)(ii) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(a) (ii) Za odluke Izvr5nog odbora o pitanjima koja se ekskluzivno odnose na Odjel za

prava specijalnog nacrtasamo izvrSni direktori koje je izabrao najmanje jedan

dlan koji je sudionik imaju pravo birati. Svaki od ovih izvr5nih direktora ima

pravo dati broj glasova dodijeljenih dlanovima koji su sudionici, a dijim su

glasovima oni izabrani. Samo prisustvo izvrSnih direktora koje su izabrali

dlanovi koji su sudionici i glasovi dodijeljeni dlanovima koji su sudionici

uzimaju se u obzir pri odredivanju postojanja kvoruma i pri utvrdivanju toga je

li odluka donesena na temelju potrebne ve6ine."



9, Tekst Clanka XXIX(a) se mijenja kao Sto slijedi:

-(a) Svako pitanje tumadenja odredaba ovog Statuta koje nastupi izmedu dlanova i Fonda,

ili izmedu dlanova Fonda predaje se Izvrsnom odboru na odludivanje. Ako se pitanje posebno

odnosi na dlana, dlan tada ima pravo na zastupniStvo sukladno ilanku XII, i Dijelu 3 (i)."

10. Tekst stavka 1(a) Rasporeda D se mijenja kao Sto slijedi:

,,(q) Svaki dlan, ili grupa dlanova koji imaju broj glasova koji su im dodijeljeni na temelju

biranja koje obavi izvr5ni direktor imenuju dlana Vije6a, koji je guverner, ili ministar u vladi

dlana, ili osoba slidnog ranga, i mogu imenovati ne vi5e od sedam pomo6nika. Odbor

guvernera moZe promijeniti, na osnovu ve6ine od osamdeset-pet posto ukupnog biradkog

tijela, broj pomo6nika koji mogu biti imenovani. ilan vije6a ili pomoinik ostaju na funkciji

do novog imenovanja, ili do novog redovnog izbora izvr5nih direktora, koje god nastupi

prvo."

11. Tekst stavka 5(e) Rasporeda D se briSe.

12. Stavak 5(f) Rasporeda D je prenumerisan u 5(e) Rasporeda D, a tekst novog

stavka 5(e) se mijenja kao Sto slijedi:

,,(e) Onda kada izvr5ni direktor ima pravo davati broj glasova dodijeljenih dlanu na temelju

ilanka XII, i Dijela 3(D(iii), dlan vije6a kojeg je imenovala grupa diji su dlanovi izabtali

pomenutog izvr5nog direktora ima pravo birati i dati broj glasova dodijeljenih pomenutom

dlanu. Smatra se da je dlan sudjelovao u imenovanju dlana Vijeda ovla5tenog da bira i da daje

broj glasova dodijeljenih dlanu."

13. Tekst Rasporeda E se mijenja kao Sto slijedi:

,,Prijelazne odredbe u odnosu na izvr5ne direktore

l. Nakon stupanja na snagu ovog Raporeda:

(a) Svaki izvr$ni direktor koji je bio imenovan na temelju prija5njeg elana XII, i Dijelova

Itijfil ili 3(c), i koji je bio na funkciji neposredno prije stupanja na snagu ovog Rasporeda,

smatra se izabranim od strane dlana koji ga je imenovao; i

(b) Svaki izvr5ni direktor koji dd broj glasova jednog dlana sukladno prija5njem elanku

XII, i Dijelu 3(rxii) neposredno prije stupanja na snagu ovog Rasporeda, smatra se izabranim

od strane takvog dlana."
4



14. Tekst stavka 1(b) Rasporeda L se mijenja kao Sto slijedi:

,,(b) imenuje guvernera ili zamjenika guvernera, imenuje ili sudjeluje u imenovanju dlana

Vije6a ili zamjenika dlana Vije6a, ili bira ili sudjeluje u izboru izvr5nog direklora."

15. Tekst osnovnih zahtjeva stavka 3(c) Rasporeda L se mijenja kao Sto slijedi:

,,(c) IzvrSni direktor kojeg je izabrao dlan, ili u dijem je izboru dlan udestvovao, prestaje sa

sluZbom, osim kada pomenuti izvr5ni direktor ima pravo davati broj glasova danih drugim

dlanovima dija biradka prava nisu suspendirana. U drugom sludaju."

Potwdujem da ovaj prijevod u potpunosti odgovara originalu koji je sastavljen na engleskom jeziku.

Ovj.br. 03-ll-2012
Prijedor, 28. studenog 2012.

Aleksandra Majkii
stalni sudski tumal za engleski jezik, imenovana od strane

Ministarstva pravde Republike Srpske i OkruZnog suda u

Banja Luci; po odluci: 0l12-704-30102 od: 21. studenog 2002.


